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Le fabricant, soussigné :
SARL DEC INDUSTRIE

ZAC DU MONNE

3 RUE DU CHAMP DU VERGER

72700 ALLONNES

Déclare que l’ équipement neuf désigné ci-après:  

Modèle 

: Portique Eclairage

N° de série 
: ……………………

Type 

: ZELIO
Date

: 14/11/2011
est conforme : 

· A la directive machine 2006/42/CE du 17 mai 2006.

· A la directive Basse Tension 2006/95/CE.

· A la directive CEM 2004/108/CE.

Personne autorisée à constituer le dossier technique de fabrication : 

Mr Vincent Poirier (SARL DEC INDUSTRIE – ZAC DU MONNE – 3 RUE DU CHAMP VERGER – 72700 ALLONNES)
Fait à   ALLONNES
Le  14/11/2011
Nom et fonction du signataire : SILLE  Valérie - Gérante.
Cachet
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1 Description technique

1.1 Préambule
Vous avez choisi le PORTIQUE D’ECLAIRAGE VERSION ZELIO conçu et fabriqué par DEC INDUSTRIE, et nous vous en remercions. Nous sommes persuadés que votre acquisition vous donnera entière satisfaction durant de nombreuses années et, dans ce but, nous vous recommandons de lire attentivement l’ensemble des informations qui suit avant d’installer votre équipement.

Malgré toute l’attention apportée à l’élaboration du présent manuel, certains points peuvent paraître incorrects ou peu clairs : si tel est le cas, n’hésitez pas à nous formuler vos remarques ou questions par courrier à DEC INDUSTRIE - 3 rue du Champ du Verger -  ZAC du Monné - 72700 ALLONNES, par e-mail : Info@dec-industrie.com, Par téléphone au 02.43.21.65.50.

Les références techniques sont données à titre indicatif et sont non contractuelles. Elles peuvent être modifiées sans préavis en fonction des nécessités de la conception et/ou de la fabrication.

Les produits et matériels présentés dans ce document sont à tout moment susceptibles d’évolution ou de modification tant au plan technique et d’aspect que d’utilisation. Leur description ne peut en aucun cas revêtir un aspect contractuel.

1.2 Consignes de sécurités
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1.3 Description du système
Le portique d’éclairage a était conçu afin d’étudier différentes technologies de lampe et de luminaire.

Il Contient :

· Une armoire de commande pilotée par un automate Zelio  de marque Schneider.
· Une structure amovible permettant un déplacement simplifié.

· Un canalise de distribution électrique équipé de connecteurs rapide ( KBC )

· 2 spots Halogènes 1000W

· 1 Spot équipé d’une lampe au Sodium de 250W

· 1 Spot équipé d’une lampe a Iodure Métallique de 400W

· 2 spots équipés de lampes au Mercure de 250W

· 3 spots Halogènes de 50W commandés par un ballast DALI

· 3 réglettes fluorescentes contenant chacune 2 tubes fluorescents de 36W.

· 1 Interrupteur Crépusculaire

· 1 Détecteur de présence

1.3.1 La partie opérative
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1.3.2 La partie commande
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Coté de l’armoire de commande :
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1.3.3 Le portique
La structure du portique à était conçue afin de faciliter les déplacements du système.

Il est équipé de roulettes de manutention permettant de la mettre en place facilement dans n’importe quel espace.

Il est possible d’augmenter ou réduire ca hauteur pour permettre de passer plus aisément les portes d’une salle de classe par exemple. 
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1.3.3.1 Utilisation du système de réglage de la hauteur du portique
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Levez le portique jusqu'à la hauteur souhaité et placez les pitons de blocage pour caller la partie coulissante du pied.
1.3.4 Les différents type de luminaire
1.3.4.1 Projecteurs à ampoule à vapeur de mercure
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1.3.4.2 Projecteur à ampoule à vapeur de sodium
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1.3.4.3 Projecteur à ampoule Iodure métallique
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1.3.4.4 Projecteurs à ampoule halogène
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1.3.4.5 Tubes fluorescents
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1.3.4.6 Spot encastrable 12V à ampoule halogène TBT
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1.3.5 Les systèmes de détection

1.3.5.1 Le détecteur de présence
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1.3.5.2 Le détecteur crépusculaire
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1.3.6 Les organes de commande

1.3.6.1 Les boutons poussoirs
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1.3.6.2 Les interrupteurs va et vient
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1.3.7 Le canalis de distribution éclairage
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1.3.7.1 Les connecteurs KBC simple allumage pour l’automate
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1.3.7.2 Les connecteurs KBC va et vient
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1.4 Caractéristiques techniques
1.4.1 Dimensions
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1.4.2 Caractéristiques générales
Tension d’alimentation 
: 
400V/50HZ (3P+N+Terre).

Connecteur 


: 
P17 – 16A 5P.

Puissance 


: 
4000W.

Dimensions 


: 
L=3400mm, H=variable, l=1200mm.

Poids



: 
250kg.

Manutention 


: 
Portique équipé de 4 roulettes pivotantes dont 2 à freins.

1.4.3 Plaque signalétique
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2 Installation et mise en service
2.1 Manutention du portique d’éclairage
Le portique d’éclairage est équipé de 4 roulettes de manutention permettant son déplacement lors de ca mise en place.

Il est impératif de bloquer les freins des roulettes de manutention lorsque le système est en place. 
2.2 Mise en service du système
2.2.1 Montage des lampes

Pour des raisons de sécurité les lampes ne sont pas montées dans les luminaires lors de la livraison du système.
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Lorsque que les lampes sont en place vous pouvez monter les grilles de protection fournies lors de la livraison du portique.

2.3 Raccordement électrique

Le raccordement électrique s’effectue a l’aide du prise de type Hypra 32A.

2.4 Principe de fonctionnement

2.4.1 Mise en service

· Enclencher l’interrupteur sectionneur général.

· Activer le disjoncteur différentiel général. La balise lumineuse présence tension sur le dessus de l’armoire est alimentée.

· Appuyer sur le bouton vert/marche. Le voyant marche est allumé.

· Votre système est fonctionnel.
2.4.2 Mise hors service
· Appuyer sur le bouton rouge/arrêt ou sur un des deux coups de poing d’arrêts d’urgence en cas de danger. Le voyant marche est éteint, le contacteur de ligne n’est plus alimenté.

· Les luminaires sont hors tension.

· L’armoire est toujours alimentée afin de maintenir le circuit de commande et l’alimentation de l’automate.

3 Fonctionnement du système

3.1 Commandes externes

3.1.1 Commande par bouton poussoir

Les boutons poussoirs sont raccordés sur les entrées de l’automate. Le commun de commande est câblé et distribué dans le boitier support des boutons poussoirs.

· Le bouton poussoir 1 commande le projecteur à ampoule à vapeur de sodium.

· Le bouton poussoir 2 commande le projecteur à ampoule halogénure métallique.

· Le bouton poussoir 3 commande les spots encastrables à ampoule halogène TBT.
3.1.2 Commande par interrupteurs va et vient

Les interrupteurs va et vient sont raccordés sur des connecteurs spécifiques dédiés aux installations d’éclairage. Ce qui permet des modifications de câblage ou de réaménagement de zone d’éclairage très rapides.

Ces interrupteurs commandent les réglettes fluorescentes.

Vous avez la possibilité d’utiliser les interrupteurs de 3 façons :

· Fonctionnement par l’automate : à la livraison du système les interrupteurs sont connectés, toujours au moyen de la connectique spécifique, aux entrés automate. Les sorties de l’automate sont raccordés directement sur le connecteur CANALIS KBC simple allumage.

· Fonctionnement en va et vient : nous vous fournissons avec le système trois connecteurs CANALIS KBC va et vient. Ils sont équipés de la connectique spécifique éclairage pour le raccordement de deux interrupteurs « va et vient » et le raccordement de la réglette fluorescente.

· Fonctionnement en simple allumage : il est très simple de modifier le câblage du connecteur KBC « va et vient » pour une utilisation en simple allumage. Dans ce cas vous utilisez les trois interrupteurs, les trois connecteurs CANALIS KBC « va et vient » modifiés et les trois réglettes fluorescentes.

3.1.3 Commande par l’interrupteur crépusculaire
L’interrupteur crépusculaire va permettre d’allumer les trois spots halogènes 50W en fonction de la luminosité extérieure.

Le réglage du seuil d’allumage se fait par l’intermédiaire du bloc IC 200 se trouvant dans l’armoire de commande.

Documentation technique :
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Caractéristiques / Caratteristiche / Caracteristicas / Caracteristicas téc

) G ® D)
1200 éelairage iiluminazione almbrado iluminagdo
T0OW Tormpes & Incandescence 230V lampade ad incandescenza 830V | lmparas ncandescemes 30V | iempadas de Iioandesoéncia 230V
00w . Tampes haloganes 230V [Tampads aiogene 230 V Temparas halogenas 230V Tempadas de Falogéneo 230 V.
656 W 2505 W, bes uorescents non compensas/ | ubl Tuorascent compensal U505 lLoresceNtes o Gompansados | ubos uorescenies o compensados
1401004 compensés en série compensatiinserie compensados en sere compensados em série

0438 VV (4.70F) - 6x58 (7
2100 W (18uF)

Tubes fluorescents compensés en
paralléle avec ballast conventionnel

Tubifluorescentl compensaliin paraiiel|
a consumo convenzionale

bos fluorescantes compensados en
paralelo con balasiro Gonvencional

Tubos uorescentes compensados em
série com balastro convencional

T1 X (2X58 W) - 6 X (2X100 W)

tubes fluorescents montage duo

bl fluorescent due lampede

1ubos fluorescentes montaje duo

TWbos luorescentes montagem duo

X3 W - 7B W

Tubes Muorescents avec ballast
Slectronique

bl fluorescent eletironici 3 basso
consumo

Tubos fluorescantes con balasto
elecironico

Tubos fluorescentes com balastro
electrnico

B (2x36 W) - 4 x (2458 Vi)

Tubes fluorescents ave ballast
Slestronique montage duo

10D fluorescenti alefiioni a basso
consumo dus lampede

Tubos luorescantes con balasto
electrénica montaje dio

Tubos fluorescentes com balasiio
electronico montagem duo

BXT W, BXTT W, 6x1B W
6x20 W

Tampe fluocompacte avec balast
glectronique

Tampada fluocompacta elefironica a
basso consumo

Tampara fluacompacta con balasiro
electidnico

Tampara flLocompacta com balasifo
elecironico

2300W Tampe fluocompace avec ballast Tampada fluocompacta a consumo | [Ampara U0COMpACIa con balastro | 1mpara flubcompacta com balasiio
conventionnel convenzionale convencional convencianal
) allon fluorescent HOL pas compensé | palione fluorescente HOL non globo fluorescente de vapor de Tampada de vapor de merctiio

compensato

mercurio alta presion no compensado

fluorescente HOL nao compensada

3250 W (30,F)

ballon fluorescent HQL compensé en
parallele

pallone fluorescente HOL compensato
in paralielo

obo luorescante do vapor de
mercurio alta presion compensado en
paralelo

Tampada de vapor 48 marcuio
fluorescente HQL compensada em
pasalelo

()

Tampe & vapeur de sodium pas
compensé

Tampada a vapore i sadio nan
compensata

lampara de vapor de sodio no
compensado

lampada a vapor e 5910 NGO
compensada

1x250 W (37F)

Tampe & vapeur de sodium compense
en paraliéle

Tampada a vapore di sodio compensatal
in paralielo

Tampara do vapor de sodio
compensado en paralelo

Tampada a vapor de s6dio compensada
em paralelo

() (1) Ce type de lampe n'est plus valable sur le marché.

(D) (1) Questo tipo di lampada non & pits valido sul mercato.

(@) (1) Este tipo de lampara y a no s valido en el mercado.

Caractéristiques / Caratteristiche / Caracteristicas /

Caracteristicas técnicas

s

= pouvoir de coupure
cosg=1

~ capacité maxi des bomes de
raccordement = 6 mm
Cellule photoélectrique séparée :

ref. 15281

tension dalimentation : 220/240V ~.
« fréquence : 45/60Hz

[@

Cellula

« tensione d'alimentazione: 220/240V ~.
« frequenza: 45/60Hz
« capacitd di caric : 10A / 250V ~ cos ¢ = 1
~ capacita magsima dei morsetti

cavi =

6 mm
fotoelettrica separat

ef. 15281

« tension de alimentacion: 220/240V ~.
« frecuencia; 45/60Hz
* poder de corte

10A/ 250V ~. cos ¢ = 1

~ capacidad maxi de las bornas de

conexion = 6 mm

Célula fotoeléctrica separada : ref. 15281

10A /250V ~

(B = tensio de alimentagao: 220/240V ~
+ frequéncia: 45/60Hz

= poder de corte: 10A/ 250V ~. cos § = 1

ligacao:

« capacidade méaxima dos bornes de

6mm?

Célula fotoeléctrica separada : ref. 15281

Schneider Electric Industries SAS

89 boulevard Franklin Aoosevelt
F-52500 Rueil Malmaison (France)
tel 433 (0)1 41 29 85 00

hitp:fiwny.schneider-electric.com

(@D (1) Este tipo de lampada J& nao tem validads no mercado,

Ce produit doit tre installé, raccordé et utilisé en respeotant les normes
etfou les réglements d'nstallation en vigueur.

En raison de | évolulion des normes et du matériel, les caractéristiques et
cotes drencombrement données ne nous engagent qu'apres confirmation par

fos services.

This product must be installed, connected and used in compliance with
prevailing standards andor Installation regulations.

As standard specifications andpdesigns develop from fime to time, always
sk for confirmation of information given in this publication.

4291355AH-11/2004

:





3.1.4 Commande par le détecteur de présence
Le détecteur de présence va allumer les halogènes 1000W a chaque foie qu’une personne va passer devant

Les réglages des temporisations peuvent se faire a l’aide des potentiomètre se trouvant a l’arrière du détecteur.
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4 Programme automate
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5 Nomenclature

Légende constructeur :
M
=MERLIN GERIN
T
=TELEMECANIQUE





CG
=CARLO GAVAZZI





O
=OSRAM





L
=LEGRAND

	Libellé
	Référence
	Désignation
	Qé
	Const

	
	
	
	
	

	COFFRET D'ALIMENTATION
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	ARMOIRE TGBT
	 
	 
	 
	 

	Tolerie
	08106
	COFFRET L600 18M
	1
	M

	
	08136
	PORTE TRANSP.18M COF.
	1
	M

	
	03001
	RAIL APP.MOD.
	3
	M

	
	03203
	PLAST.MODULAIRE 3M
	3
	M

	
	03004
	RAIL APP.MOD.EN FOND
	1
	M

	
	03803
	PLAST.PLEIN 3M
	1
	M

	
	03004
	RAIL APP.MOD.EN FOND
	1
	M

	
	03803
	PLAST.PLEIN 3M
	1
	M

	
	03802
	PLAST.PLEIN 2M
	1
	M

	
	03804
	PLAST.PLEIN 4M
	1
	M

	
	04200
	BARRE COLLECTEUR DE TERRE
	1
	M

	
	21069
	DT40 3P N 40A C 6KA
	1
	M

	
	21472
	VIGI DT40 3PN 40A 30MA
	1
	M

	Disjoncteurs/Contacteurs/Protections
	 
	 
	 
	 

	
	21064
	DT40 3P N 10A C 6KA
	1
	M

	
	21024
	DT40 1P N 10A C 6KA
	5
	M

	
	15646
	sectionneurs fusibles
	2
	M

	
	LC1D09BD
	CONT 9A 1F 1O 24V CC
	2
	T

	
	LC1DT40BD
	CONT 40A 4P AC1 24V CC
	1
	T

	
	13514
	REPARTITEUR TETRA 125A 17
	1
	T

	
	RJ1A23D20E
	RELAIS STATIQUE
	3
	CG

	Balise lumineuse + Voyant
	ZB5AV01
	TETE VOYANT LUMINEUX
	1
	T

	
	ZB5AV6
	CORPS VOYANT DIRECT
	1
	T

	
	DL1CB006
	BA9S LONGUE DUREE
	1
	T

	
	XVEL2M7
	BALISE LUMINEUSE SUR COLONNE
	1
	T

	Protection fusible BALISE 230V
	15646
	SUPPORT FUSIBLE 2POLES
	1
	

	Automate+Alim+Câble+Soft
	SR3PACK2BD
	PACK AUTOMATE ZELIO + CABLE + LOGICIEL
	1
	T

	
	ABL7RM2401
	BOITE ALIMENTATION ALIM M
	1
	T

	Marche arrêt/boutons de commande
	 
	 
	 
	 

	
	ZB5AA4
	BOUTON POUSSOIR VERT
	1
	T

	
	ZB5AA3
	BOUTON POUSSOIR ROUGE
	1
	T

	
	ZB5AS944
	ARRET D'URGENCE
	1
	T

	
	ZB5AZ102
	CONTACT NC ARRET D'URGENCE
	1
	T

	
	ZBY9130
	ETIQUETTE ARRET D'URGENCE
	1
	T

	
	XALK184E
	BOITIER ARRET D'URGENCE
	1
	T

	
	
	
	
	

	
	28917
	INTERPACK INS40
	1
	M

	CELLULES
	 
	 
	 
	 

	Présence + Crépusculaire
	16992
	DETECTEUR DE PRESENCE CDP
	1
	M

	
	15284
	IC 200 PLUS CELLULE TABLE
	1
	M

	
	RXM4AB1P7
	RELAIS 230V
	1
	T

	
	RXZE2M114
	EMBASE RELAIS 230V
	1
	T

	LUMINAIRES
	 
	 
	 
	 

	Projecteur Halogène
	 
	 
	 
	 

	Luminaire halogene 1000W
	4 050 300 353 098
	Projecteur Halogène 1000W
	2
	O

	Lampe halogène haloline 1000W
	4 050 300 209 906
	Ampoule Halogène 1000W
	2
	O

	Lampes à décharge Sodium
	 
	 
	 
	 

	Projecteur pour lampes à décharges
	4 050 300 104 362
	HALODIUM
	1
	O

	Lampe sodium haute pression 250W
	4 050 300 015 675
	NAV-T 250 CL
	1
	O

	Lampes à décharge Halo/Iodure métallique
	 
	 
	 
	 

	Projecteur pour lampes à décharges
	4 050 300 104 362
	HALODIUM
	1
	O

	Lampe halogénures métalliques 400W
	4 050 300 324 647
	HQI-T 400/N
	1
	O

	Lampes à décharge Vapeur de mercure
	 
	 
	 
	 

	Projecteur pour lampes à décharges
	4 050 300 104 362
	HALODIUM
	2
	O

	Lampe au mercure 250W
	4 050 300 015 064
	HQL 250W
	2
	O

	Lampe à tubes fluorescents
	 
	 
	 
	 

	Plafonnier fluorescent 2x36W à polycarbonate
	4 008 321 910 776
	NEPTUNE HF
	3
	O

	Lampe Halogène 
	 
	 
	 
	 

	Spot Ellipse 2DR51BL
	4 050 300 813 226
	SPOT ELLIPSE 2DR51BL
	3
	O

	Décostart lampe Halogène 12V 50W
	4 050 300 516 714
	LAMPE HALO 12V 50W
	3
	O

	Ballast Halogène HT-I DALI 115 220 24
	4 050 300 807 782
	BALLAST HALO HT-I DALI
	1
	O

	
	
	
	
	

	CABLAGE ELECTRIQUE/Commande luminaires
	 
	 
	 

	Canalis
	KBA25ED4303
	
	1
	T

	Dérivation simple allumage
	KBC10DSA20
	
	3
	T

	Dérivation commande va et vient
	KBC10DVV20
	
	3
	T

	Alimentation Canalis
	KBA25ABG4
	
	1
	T

	Boitier bouton poussoir
	69540
	
	3
	L

	Boitier va et vient
	69511
	
	3
	L

	Rangée 3 emplacements
	69680
	
	2
	L

	Prise d'alimentation P17 - 32A 5P
	PKX32-M435
	
	1
	T

	Boite Plexo
	92022
	
	6
	L


6 Schémas électriques

Notice d’instruction originale
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DANGER ELECTRIQUE





Toute intervention de maintenance ou de réglage doit être réalisée sous la responsabilité d’un professeur ou d’une personne habilitée électriquement





Respecter le port d'E.P.I. (Equipement Individuel de Protection) pour les interventions sur les parties électriques de la machine (gants, lunettes, etc..)





			











�





					


RISQUE DE BRULURE





Avant toute intervention sur les luminaires, veuillez attendre le refroidissement total des ampoules.








			











						


AVERTISSEMENTS


			


Le maniement  des connecteurs dédiés à l’éclairage  et des prises CANALIS doit toujours se réaliser hors tension





Les interventions dans les boites de raccordement doivent toujours se réaliser hors tension. 





Une modification du câblage dans l’armoire de sécurité entraîne l’annulation de la certification CE. Dec Industrie décline toutes responsabilités dans le cas de la modification de l’armoire.





Les projecteurs à ampoule à vapeur de mercure, à ampoule à vapeur de sodium, à ampoule Iodure métallique ont par leur technologie un temps de refroidissement nécessaire avant un rallumage.  Il est inutile d’insister sur les boutons poussoirs, nous vous recommandons plutôt de visualiser les entrées ou sorties de l’automate afin de connaitre l’état de votre luminaire.








�





Projecteurs 1000W





Projecteurs 250W





Projecteurs 250W





Canalise pour raccordement rapide par KBC





Arrêt d’urgence





Réglette fluorescentes





Détecteur de puissance





Détecteur Crépusculaire





Boutons poussoirs





Armoire de commande





Alimentation 24VDC





Protection alimentation 24VDC





Protection voyant sous tension





Disjoncteur général





Sectionneur général





Protection des différents luminaires





Bornier XC





Bornier XP





Relais statique de pilotages des luminaires





Contacteurs de pilotages des luminaires





Automate ZELIO





Interrupteur crépusculaire





Connexion Ethernet





Bouton arrêt








Arrêt d’urgence





Voyant sous tension





Bouton marche





Système de verrouillage des pieds du portique





Roulettes de manutention





						


AVERTISSEMENTS


			


Le poids du portique d’éclairage étant élevé, il est recommandé de manipuler le système de réglage avec au moins 4 personnes pour lever la partie haute du portique et 2 autres personnes pour déplacer les pitons de blocage.
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Placement des personnes pour retirer les pitons





Placement des personnes pour retirer les pitons





Placement des personnes pour réaliser le levage.





2 Projecteurs de marque OSRAM 250W





Equipés d’une ampoule à vapeur de MERCURE 250W





1 Projecteur de marque OSRAM 250W





Equipé d’une ampoule à vapeur de SODIUM 250W





1 Projecteur de marque OSRAM 400W





Equipé d’une ampoule Iodure Métallique 400W





2 Projecteurs de marque OSRAM 1000W





Equipé d’une ampoule Halogène 1000W





3 Réglettes fluorescentes de marque OSRAM 2x36W/





Equipé de 2 tubes fluorescents 36W.





Réglettes équipées de connecteur mâle spécifique éclairage à raccorder sur la connectique femelle des prises CANALIS KBC





3 Spots encastrables  de marque OSRAM 50W TBT





Equipés d’une ampoule Halogène 50W 12V.





1 ballast électronique 230V/12V délivre l’alimentation aux spots.


Ce ballast intègre un réseau de communication dédié à l’éclairage, le DALI.


Le réseau DALI permet entre autre de réaliser de la gradation de lumière et de contrôler à distance les luminaires.


Les deux bornes DALI sont présentes sur le bornier de l’armoire pour une éventuelle exploitation du réseau.





1 Détecteur de Présence de marque MERLIN GERIN.





Réglage possible de la luminosité de détection et du temps de fonctionnement de l’éclairage piloté.





Utilisé pour la commande des 2 projecteurs Halogènes 1000W





1 Détecteur de Crépusculaire de marque MERLIN GERIN.





Associé à un module de commande placé dans l’armoire. Réglage de la luminosité sur le module





Utilisé pour la commande des 3 spots halogène 50W





3 Boutons poussoirs de marque LEGRAND.





Utilisés pour la commande des projecteurs Sodium, Iodure Métallique et pour les spots 12V TBT.





BP2 : commande du projecteur à vapeur de sodium





BP3 : commande du projecteur Iodure Métallique





BP4 : commande des 3 spots TBT 12V








3 interrupteurs Va et Vient de marque LEGRAND.





Utilisés pour la commande des  3 réglettes fluorescentes.





Equipés de connecteurs spécifiques éclairage.





INT1 : commande de la réglette L10





INT2 : commande de la réglette L11





INT3 : commande de la réglette L12





1 CANALIS de distribution d’éclairage  de marque SCHNEIDER équipé de 3 trappes de raccordement.





Utilisé pour la distribution électrique des 3 réglettes fluorescentes au moyen de prise KBC.








3 Prises KBC SIMPLE ALLUMAGE de marque SCHNEIDER





Ces connecteurs sont équipés de broche amovible afin d’équilibrer le réseau électrique.





Les KBC SIMPLE ALLUMAGE sont utilisés pour la commande des réglettes fluorescentes, pilotés par l’automate. Un connecteur permet le raccordement d’une réglette fluorescente.














Les KBC VA ET VIENT sont utilisés pour la commande des réglettes fluorescentes, pilotés directement par les interrupteurs VA ET VIENT. Ces KBC sont équipés de connecteurs femelles spécifiques éclairage afin de recevoir la connectique mâle des interrupteurs. 





Un connecteur femelle spécifique éclairage permet de recevoir le connecteur mâle de la réglette.





Ils peuvent être utilisés pour un fonctionnement en simple allumage après modification de câblage dans le KBC.








Longueur : 3400mm





Profondeur : 1200mm





Hauteur : De 1500mm à 2400mm





Vissez l’ampoule





Ouvrir la vitre de protection





Déverrouiller les clips




















Interrupteurs Va et Vient





Contacteurs de pilotages des luminaires





Bornier XP





Relais statique de pilotages des luminaires





Bornier XC
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